   Obecné zastupiteľstvo v Gregorovej Vieske v záujme sústavného a trvalého zlepšovania životného prostredia, čistoty a vzhľadu obce, verejného poriadku, kultúrnej úrovne a vzťahov medzi obyvateľmi v oblasti spolunažívania, prijíma podľa § 11 ods. 6 písm. f/ zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení, v znení neskorších predpisov , všeobecné záväzné nariadenie č.1/2008, ktorým vydáva  

                                        Š T A T Ú T 

                   obce      G r e g o r o v a       V i e s k a

     Štatút obce Gregorova Vieska upravuje ochranu životného prostredia, likvidáciu komunálneho odpadu, chov a držanie domácich zvierat, výsadbu a pestovanie ovocných stromov a spolunažívanie obyvateľov obce.















                            Časť  I.





Všeobecné ustanovenia

      1/ Všeobecné záväzné nariadenie č.1/2008 vydané Obecným zastupiteľstvom v Gregorovej Vieske formou Štatútu obce určuje všetkým obyvateľom obce, návštevníkom, fyzickým a právnickým osobám pôsobiacim na území obce, práva a povinnosti pri ochrane životného prostredia, čistoty a vzhľadu obce, verejného poriadku a vzájomného rešpektovania občianskych práv.

       Tento Štatút obce je prijatý v súlade so záujmami obce a jej obyvateľov.

 a/  K plneniu tohoto štatútu budú obyvatelia obce pristupovať zodpovedne, uvedomele a nie pod hrozbou sankcií za jeho porušenie  / nesplnenie úloh štatútu sa považuje za jeho porušenie /.
  b​/ Štatút obce sa bude spresňovať a dotvarovať za jeho pôsobenia v úzkej spoluúčasti s obyvateľmi obce.

  2/ Štatút  obce sa vzťahuje : 

   a/ na celé územie obce , t. j. sídelnej časti  - intravilánu a nezastavanej časti  - extravilánu , t.j. ako celku katastrálneho územia obce Gregorova Vieska.

    b/ na všetky  fyzické osoby bývajúce v obci a právnické osoby, ktoré majú sídlo resp. prevádzkáreň.

    c/ na občanov poskytujúcich práce a služby na základe  povolenia vydaného živnostenskými oddeleniami obvodných úradov všeobecnej štátnej správy.

     d/ na všetky právnické a fyzické osoby zdržujúce sa dočasne na území obce, resp. v tranzite obcou, bez ohľadu na jej sídlo resp. bydlisko. 

     3/  Štatút obce stanovuje všetkým obyvateľom, návštevníkom, fyzickým a právnickým osobám povinnosť udržiavať poriadok a čistotu, chrániť zeleň na verejných priestranstvách na celom území obce.

    4/  Za verejné priestranstvá  sa podľa tohoto Štatútu obce považujú všetky miesta, ktoré slúžia na verejné užívanie, resp. sú verejne prístupné. Sú to najmä:

    -  miestne komunikácie, vrátane chodníkov a zelene medzi komunikáciami a chodníkmi,

   -  pozemkové nehnuteľnosti patriace do majetku obce v intraviláne,

   -  vodné toky a ich korytá,    

   -  cestné priekopy,
   -  pozemky vo vlastníctve členov Lesnej spoločnosti, na ktorých sa nachádza detské ihrisko, futbalové ihrisko a priľahlé pozemky,
   -  iné pozemky vo vlastníctve fyzických osôb ak sú v užívaní Obecného úrad,
   -  iný pozemkový majetok a zariadenia vo vlastníctve obce.
     5/ Pri  výstavbe rodinných domov, generálnych opravách rodinných domov, výstavbe stavieb vykonávaných právnickými osobami, rozsiahlych úpravách, je stavebník povinný požiadať obec o povolenie skládky stavebného materiálu na verejnom priestranstve  a určenie doby povolenia skládky. Žiadosť sa podáva na Obecnom úrade, kde Obecné zastupiteľstvo povolí resp. nepovolí skládku stavebného materiálu na verejnom priestranstve, určí dobu skládky a ďalšie podmienky využívania verejného priestranstva.  

      6/ Občania bývajúci pri potoku a járku sú povinný sa starať o jeho koryto a brehy. Pravidelne najmenej 3x v roku kosia burinu, čistia reguláciu od trávy a nečistôt.

      7/ Verejné osvetlenie obhospodaruje Obecný úrad, zistené závady občania nahlasujú a odstraňujú sa vzájomnou spoluprácou. Zakazuje sa poškodzovať verejné osvetlenie, osvetľovacie ramená, miestny rozhlas, obecné tabule, ako aj cestné značky, zrkadlá, znečisťovať a ničiť zariadenie autobusovej zastávky.

      8/  Vytvárať svojvoľné skládky materiálu na verejných priestranstvách a umiestnenie akýchkoľvek objektov/ prenosné bunky, drevárne, chlievy apod./ je   z a k á z a n é .
      O b e c , ako právny subjekt podľa hospodárskych možností na vlastné náklady              v y k o n á v a:
       A/   Výsadbu stromov, okrasných kríkov, kvetov, apod., v záujme zlepšenia životného prostredia a skrášlenia verejných priestranstiev v obci.

       B/ Čistenie a údržbu miestnych komunikácií, úpravy verejných priestranstiev a usmerňuje odvoz tuhého komunálneho odpadu v obci s vykonávaním  kontroly na zamedzenie vytvorenia nepovolených skládok tuhého komunálneho odpadu.                                                  

        C/  Kontrolu znečisťovania  miestnych komunikácii v miestach výjazdu  z poľnohospodárskych  a lesných pozemkov.  Zabezpečuje následné nahlásenie znečistenia príslušnému znečisťovateľovi.       






Č a s ť  II.

 















Ochrana životného prostredia

     I /   V e r e j n é    p r i e s t r a n s t v o

     Za verejné priestranstvo sa podľa všeobecne záväzného nariadenia považujú všetky miesta, ktoré slúžia verejnosti. Sú to najmä obecné komunikácie – cesty, chodníky, a priestor okolo obecných komunikácií po hranicu vlastníckeho pozemku a ostatných nehnuteľností, priestor okolo potoka, potok, verejné prechody, záhrady, ihriská /detské a futbalové/ cestné priekopy a priľahlé pozemky.


    II/   Č i s t o t a    v e r e j n ý c h     p r i e s t r a v n s t i e

      Vlastníci a užívatelia nehnuteľností domov a pozemkov a
 dočasných stavieb, ktoré hraničia s verejným priestranstvom, sú povinný pravidelne čistiť toto priestranstvo. Čistotu ostatných priestranstiev zabezpečuje obec.
      Vlastníci a užívatelia domov a pozemkov, ktoré hraničia s verejným chodníkom sú povinní tieto čistiť. Čistenie chodníkov a verejného priestranstva pred a okolo obchodných a prevádzkových organizácií je povinnosťou pracovníkov a vlastníkov obchodných organizácií. V zimnom období treba dbať na bezpečnosť chodcov, sneh zhodený alebo spadnutý zo striech treba odstrániť.

       V záujme trvalej ochrany zdravia a bezpečnosti obyvateľov obce, ako aj bezpečnosti ich majetku a pre trvalé zlepšenie životného prostredia v obci sa

z a k a z u j e.

      I/ Vyhadzovať smeti, popol, papier, rôzne obaly, zvyšky jedál a odpad akéhokoľvek druhu na verejné priestranstvá a kdekoľvek v rámci katastra obce.                                                                                                                                                                     Na domový odpad   používať kuka nádoby.
      II/ Nosiť domový odpad do kontajnera pri cintoríne. Jazdiť po verejnom priestranstve napr. zeleni /bicyklom/. Pokiaľ dôjde ku škode na zeleni, je povinná ju nahradiť osoba alebo organizácia, ktorá ju spôsobila/ prípadne rodičia alebo zákonný zástupca/.
      III/ Poškodzovať stromy, okrasné kríky, kvety, a ostatnú zeleň, vypaľovať starú trávu, opadané lístie a iný materiál na verejných priestranstvách. Vypaľovať starú trávu a klásť oheň na súkromných pozemkoch obyvateľov, v prípade že  je   ohňom ohrozený sused a hrozí mu ujma na majetku.
        IV/ V prípade že sú na verejných priestranstvách vysadené stromy, stará sa o ne  vlastník resp. užívateľ verejného priestranstva. Úroda zo stromov na verejnom priestranstve patrí vlastníkovi nehnuteľnosti. Medzi povinnosti vlastníka nehnuteľnosti, ktorá je verejným priestranstvom, resp. užívateľa patrí zabezpečenie, aby stromy, okrasné kríky neohrozovali chodcov, premávku na miestnych komunikáciách, nezasahovali do vzdušného elektrického vedenia, telefónneho vedenia a vedenia miestneho rozhlasu. Pri stavebných a iných prácach nesmie dôjsť k poškodeniu existujúcej zelene.

        Výrub stromov mimo lesa musí byť odsúhlasený na Obecnom úrade v Gregorovej Vieske §69 zákona č. 543/2002 Z .z.. 

       V/ Umývať motorové vozidlá na verejných priestranstvách, vylievať starý opotrebovaný /aj nepotrebný /motorový olej, chemikálie akéhokoľvek druhu, do vodných tokov, járkov a priekop pri cestách, alebo vypúšťať fekálie zo žúmp do vodných tokov, járkov a priekop pri cestách a pod. V prípade zistenia, že užívateľ stavby vypúšťa splaškovú vodu a obsah žúmp na verejné priestranstvo resp. do vodných tokov, vykoná obec proti porušovateľovi zákazu postih podľa  príslušných právnych predpisov  zák. SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
       VI/ Vlastníci rodinných domov a budov, ktorých strechy majú sklon smerom na verejné priestranstvá, chodníky a miestne komunikácie, musia zabezpečiť, aby tieto stavby boli opatrené odkvapovými žľabmi a rúrami, aby voda nestekala na chodníky a miestne komunikácie. Strechy v týchto prípadoch musia mať lapače snehu, aby nedochádzalo k ohrozeniu chodcov v zimnom období. Ozdobné predmety umiestnené na vonkajších stranách domov musia byť upevnené, aby bolo vylúčené ich spadnutie.

       VII/ Obchodné a pohostinské miestnosti musia byť úhľadné a čisté. Obchodné organizácie zodpovedajú za vkusnú estetickú úpravu celého pozemku a budovy najmä zo strany od ulice. Dbajú na hygienu a čistotu prostredia. Pokiaľ vykonávajú pohostinské služby musia byť sprístupnené sociálne zariadenia.

       VIII/ Občania v obci dbajú  o čistotu a hygienu jestvujúcich  obecných studní, ktoré sú zdrojom pitnej vody a vystríhať sa ich znečisťovaniu a znehodnocovaniu závadnými látkami a materiálmi a nesmú ich používať na iné účely. V prípade nedostatku vody v letnom období na   polievanie záhrad sa doporučuje využívanie obecného rezervoára. Zákaz umývania motorových vozidiel a pranie kobercov v blízkosti obecných studní ktoré sú zdrojom pitnej vody.
        IX/ Činnosť občanov na cintoríne sa upravuje a usmerňuje možnosťami každého príbuzného podľa schopností. Úprava okolia hrobov je povinnosťou príbuzného a zároveň sa zúčastňovať spoločných brigád podľa schopnosti a svedomia na úprave areálu cintorína. Obec zabezpečí separovaný zber  z cintorína. Občania sú povinný triediť odpad z cintorína podľa druhu odpadu a uskladňovať ich do určených vriec.
                                                        Č a s ť   III.

                                
Likvidácia komunálneho odpadu

       I/ Za odpad sa považuje materiál a vec, ktorej sa majiteľ potrebuje zbaviť z dôvodu neupotrebiteľnosti a vecí, ktorých odstránenie je nutné z hľadiska zabezpečenia starostlivosti o zdravé životné podmienky a ochranu životného prostredia.

       Za domový odpad sa považuje:

       - domový odpad z domácností, ostatný odpad z obce podobný domovému odpadu,

        - objemový odpad z domácností, ostatný objemový odpad z obce, 

        - uličné smeti, 

       II/ Smeti pochádzajúce z domácností, môžu byť skladované len v  smetných nádobách. Odpad pochádzajúci z opráv budov a pod. nie je povolené ukladať do nádob na smeti a občan je povinný zabezpečiť odvoz tohto odpadu na vlastné náklady. 
 Zakazuje sa vysýpať tuhý komunálny odpad volne v katastri obce. Obyvatelia sú povinní dodržiavať VZN o nakladaní s odpadmi, ktoré je záväzné pre všetkých občanov s trvalým a prechodným pobytom ako aj právnických osôb.
       III/ Tuhé a kvapalné palivo sa zásadne uskladňuje na pozemku alebo v budove vlastníka mimo verejného priestranstva. Palivo všetkého druhu

zložené na verejnom priestranstve, musí byť premiestnené na vlastný pozemok  najneskôr do 24 hod. Vlastník paliva je povinný očistiť priestranstvo od zvyškov. Pri dovoze a skladovaní paliva nesmie byť zastavená cestná premávka.

        IV/ Skladovanie, premiestnenie, prečerpávanie tekutých palív sa musí zabezpečiť tak, aby nedošlo k znečisteniu verejného priestranstva, spodných vôd a potokov.

        V/ Uskladnenie akýchkoľvek horľavín v povalových priestoroch všetkých budov v blízkosti komínov je    z a k á z a n é.
           Každý majiteľ je povinný postarať sa, aby v povalových priestoroch bola nádoba s pieskom, lopata, prípadne voda.

            Prísne dodržiavať protipožiarne opatrenia a predpisy, aby nedochádzalo k zbytočným škodám a ohrozeniu susedov, v prípade zistenia požiaru urobiť nevyhnutné opatrenia, hlásiť na Hasičský zbor a Obecný úrad vyhlási poplach. Obec vykonáva preventívne protipožiarne kontroly na území obce, v súkromných domoch a u podnikateľov, ktorí nepodliehajú štátnemu dozoru, ukladá opatrenia na odstránenie nedostatkov. Obyvatelia sú povinní správať sa tak, aby svojou činnosťou nespôsobili vznik požiaru a splnili pokyny obce a orgánov hasičského záchranného zboru.
                                                       Č a s ť   IV.       

   Chov a držanie domácich zvierat 

         Nariadenie sa vzťahuje:

A/ Úžitkové zvieratá – rožný statok, kone, ošípané, ovce, kozy.

B/ Drobné zvieratá – hydina/sliepky, husi apod./ domáce zajace

C/ Včely

D/ Holuby

E/ Spevavé a ozdobné vtáky

F/ Psi a mačky

G/ Kožušinová zver /norky, ondatry/

       I/ Obyvatelia obce sú povinní zabezpečiť chov hospodárskych a domácich zvierat vo svojich dvoroch tak, aby nadmernou hlučnosťou, zápachom, voľným pohybom neznečisťovali verejné priestranstvá,  nevnikali na pozemky susedov,  a iných obyvateľov a neohrozovali občanov a dopravu na miestnych a štátnych komunikáciách.

       Držitelia  zvierat sú povinní zachovať medzi chovnými objektmi, v ktorých sú zvieratá umiestnené /maštaľ, chliev, kurín, koterce / a medzi uličnou čiarou vzdialenosť najmenej 10m, od obytných objektov a od individuálneho vodného zdroja 15m,  u kožušinových zvierat je to 50 m a musí byť na takých miestach, aby nedochádzalo k znepríjemňovaniu bývania obyvateľov susedných nehnuteľností, nesmie rušiť vzhľad obce. V každom objekte musí byť                                            vyriešený záchyt močovky,  umiestnenie hnojiska nesmie znečisťovať okolie. Chovateľ musí tieto zariadenia udržiavať v technicky zodpovedajúcom stave a náležite čisté. Hnoj z chovného objektu treba denne odstraňovať a to do vybetónovaných jám. Takto upravené hnojisko musí byť vzdialené aspoň 15 m od vodných zdrojov. Výnimku povoľuje  len Obecný úrad po prešetrení. Na chov domácich hospodárskych zvierat v obci nie je potrebné osobitné povolenie. Pre chovy väčšieho rozsahu je potrebný súhlas hygienickej stanice, veterinára, obce a vlastníkov všetkých susedných nehnuteľností. Chov väčšieho rozsahu je chov presahujúci 50 kusov hydiny na jednom hospodárskom dvore, u úžitkových zvierat /ovce, kozy, atď./ 10 kusov spolu. 
        Držiteľ zvierat je povinný nebezpečné nákazy a podozrenie takýchto nákaz  ihneď oznámiť štátnemu veterinárovi a Obecnému úradu v Gregorovej Vieske a nimi nariadené opatrenia bez prieťahov vykonať. Uhynuté zvieratá odstrániť ihneď najneskôr do 24 hod. od úhynu prostredníctvom služieb kafilérie na vlastné náklady.
        Týrať zvieratá akýmkoľvek spôsobom je zakázané a podlieha sankciám podľa platných právnych predpisov.

       II/ Chovateľ včiel musí včelín umiestniť na takom mieste, aby včely neohrozovali okolie a musí dodržiavať predpisy o chove včiel. Minimálne 10m od  uličnej čiary, v strede vlastného pozemku.
       III/ Chovať alebo držať psov je zakázané v objektoch, ktoré nemajú charakter rodinných domov /v školách, škôlkach, závodoch verejného stravovania, v obchodoch s potravinami a pod./ Do týchto objektov je zakázané vodiť psov. Chovateľ psa staršieho ako 6 mesiacov je povinný ohlásiť psa na Obecný úrad a je povinný zaň platiť poplatok podľa VZN o miestnych poplatkoch. Chovateľ psa je povinný držať psa v čistote, dostaviť sa so psom k povinnému očkovaniu podľa pokynov veterinárnej služby. Chovateľ psa je povinný umiestniť psiu volieru alebo  búdu na takom mieste, aby pes svojím štekotom neznepríjemňoval obydlia susedov.
       Voľný pohyb psov je   p r í s n e    z a k á z a n ý    a to  i za dozoru majiteľa – chovateľa psa. Na verejných priestranstvách musí byť pes  uviazaný na voditku.

        Majiteľ je plne zodpovedný za škodu spôsobenú psom a má povinnosť ju uhradiť.

                                                         Č a s ť  V.

                                          Pestovanie ovocných stromov

       V súvislosti s vhodnými podmienkami pre pestovanie ovocných stromov v obci je potrebné   upozorniť na dodržiavanie príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka  týkajúcich sa umiestnenia stromov k hranici susediaceho pozemku, zatieňovania susedného pozemku, zbierania úrody, odstraňovanie prečnievajúcich koreňov , konárov a pod.

       Novú výsadbu ovocných stromov vysádzať vo vzdialenosti 2,5 m od hranice sediaceho pozemku.

  Vzhľadom na zabránenie prípadných susedských sporov týkajúcich sa pestovania ovocných stromov doporučuje obec dodržiavanie následných zásad:

        - ovocné stromy vysádzať na susediacich pozemkoch v rovnakej vzdialenosti od hranice  pozemku 2,5m.
        -  zber opadaného ovocia na susedný pozemok, resp. oberanie ovocia z konárov presahujúcich na susedný pozemok, je potrebné vykonať po obojstrannej dohode susedov tak, aby nedošlo k vzniku škody na majetku, 

         - majiteľ ovocných stromov je povinný starať sa o poriadok a čistotu pozemku pod ovocným stromom pravidelným zbieraním opadaného ovocia, lístia, aby nedochádzalo k hnitiu a stým súvisiacemu šíreniu chorôb ovocných 

stromov aj na susedné pozemky. V prípade stromov ktoré sú v menšej vzdialenosti ako je stanovená hranica, je užívateľ povinný zabezpečiť orezávanie konárov presahujúcich hranicu susedného pozemku  po vegetačnom období.  V prípade vyrastania mladých nových výrastkov na hranici pozemkov a v jej blízkosti  je majiteľ nehnuteľnosti  povinný   výrastky odstraňovať tak, aby nevznikal  divo rastúci živý plot. Živý plot na hranici susediacich pozemkov rôznych vlastníkov je možné zriaďovať len po dohode  so všetkými vlastníkmi susediacich pozemkov.
        - chemickú ochranu ovocných stromov vykonáva majiteľ podľa vlastného uváženia tak, aby neohrozil životné prostredie a nespôsobil škody na susedných pozemkoch.                          
                                                        Č a s ť  VI.

                                             Spolunažívanie občanov

        1/ Obyvatelia obce sú povinní dbať o dobré medziľudské vzťahy založené na vzájomnej  úcte, tolerancii a snahe o porozumenie. Každý sa musí zdržiavať prejavov znevažovania iného a prejavov agresivity.

        2/ Obyvatelia sú povinní popri svojich právach, oprávnených záujmov a potrebách zohľadňovať oprávnené záujmy a potreby ostatných obyvateľov obce a záujmy obce ako celku.

        3/ Každý občan sa musí zdržať konania, ktorým by boli ohrozené, obmedzené, poškodené, alebo inak nevhodne zasiahnuté práva a oprávnené záujmy ostatných obyvateľov a obce.

        4/ Obyvatelia sú povinní poskytovať si vzájomne pomoc pri mimoriadnych a živelných pohromách, vzájomne si chrániť majetok pred odcudzením inými osobami, prípadne vznikom inej škody, aby nedošlo ku vzniku škôd a ohrozeniu života a zdravia ostatných obyvateľov.

        5/ Prísne dodržiavať protipožiarne opatrenia a predpisy, aby nedochádzalo k zbytočným škodám a ohrozeniu susedov, inými slovami prejsť od ľahostajnosti k pocitu vzájomnej spolupatričnosti a spoluzodpovednosti.

                                                     Č a s ť   VII.

                                               Kontrola a sankcie            

         1/ Kontrolu dodržiavania povinností uložených týmto Štatútom obce, ktorým sa realizuje všeobecne záväzné nariadenie č./1/2008 je oprávnený vykonávať starosta obce, hlavný kontrolór obce, poverení poslanci Obecného zastupiteľstva a komisia životného prostredia a verejného poriadku.
         2/ Pokutu v rámci blokového konania až do výšky 5000,- Sk môže uložiť starosta obce, resp. poverení poslanci, a komisia životného prostredia a verejného poriadku, zák. SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
         4/ Za porušenie povinností stanovených týmto Štatútom obce môže právnickým osobám uložiť starosta obce pokutu až do výšky 100.000,.Sk v zmysle zákona č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení a doplnkov.

                                                      Č a s ť   VIII. 

                                             Záverečné ustanovenia

           1/ Štatút obce nadobúda platnosť dňom schválenia obecným zastupiteľstvom a účinnosť nadobúda po 15 dňoch od jeho vyloženia.

           2/  Tento Štatút po nadobudnutí účinnosti bude doručený do každej domácnosti v obci a právnickým osobám, ktoré majú sídlo na území obce.

          3/ Tento Štatút môže byť zmenený, resp. doplnený na základe pripomienok občanov.
          4/   Na tomto štatúte obce Gregorova Vieska sa uznieslo Obecné zastupiteľstvo v Gregorovej Vieske dňa 1.2.2008
          5/    Štatút obce Gregorova Vieska nadobúda účinnosť dňom 17.2.2008
                                                                                  Mária Gáfriková

                                                                                     starostka obce    







